





„Krabbel? Krabbel, slaap je?” Krabbel slaapt wel, maar „Bang waarvoor?” vraagt Krabbel. „Ik hoor een spook!” 


nu wordt ze natuurlijk wakker. Boemsi staat in de deur- Boemsi bibbert ervan. „Wáár dan?” Boemsi kruipt bij 
opening. „Wat kom jij nou doen, midden in de nacht?” Krabbel onder de dekens. „Ik blijf bij jou slapen,” zegt ze. 
Boemsi is bang, zegt ze.… „Spoken bestáân niet!” lacht Krabbel. 
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„Ik hoor ze toch zélf!” zegt Boemsi. „Ik geloof dat ze in de tuin zijn. Ze huilen Toch vindt Krabbel het eng genoeg. 
aldoor.” Krabbel gelooft er niets van. Maar als ze met Boemsi samen in Boem- Boemsi mag de rest van de nacht bij 
si’s kamer gaat luisteren, hoort ze het ook. Een raar geluid... Precies zoals haar blijven slapen. In haar kamer 

ze zich het huilen van spoken voorstelt. ALS spoken bestonden! hoor je niets. 


AA A 


een spook. 





ODP 











De volgende ochtend gaat Boemsi Als papa het verhaal hoort over Boemsi doet het huilen zo goed mo- 
toch eens zoeken in de tuin, of ze iets Boemsi's spoken, begint hij te gelijk na. „Nou, dat kun je goed!” 
vindt. Niets, helemaal niets! En ze lachen. „Wat deden ze dan?” zegt zegt papa. „Precies een bosuil. Die 


hoort ook niets! hij. „Wat hoorde je? Huilen?” roepen ’s nachts.” 
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En — een bosuil is het ook! Dat zien ze 's avonds. Papa In de verte zien ze ineens vader-uil op een boomtak. 
vertelt dat de boswachter, in het voorjaar, grote nestkas- „Maar waarom huilt hij dan zo eng?” vraagt Boemsi. „Oe- 
ten heeft opgehangen. „En er is meteen al een uilenpaar hoeoeiii!” Papa zegt: „Hij huilt niet, hij roept! Dan weten 


ingekomen. Ze hebben een nest en al vier eieren.” de andere uilen dat daar ZIJN huis is.” 
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Kom eens kijken! Kom eens kijken! roept 
Jip. 

Hij roept het zo hard, dat iedereen komt 
aanhollen. 

Janneke gilt: Wat is er dan? 

Een nest! roept Jip. Een nest met eitjes. Hier 
in het boompje! 

Samen klimmen ze op de onderste tak van 
de boom. En jawel hoor. Je kunt het duidelijk 
zien. Er liggen vijf mooie lichtblauwe eitjes in 
het nest. 

Och, zegt Janneke, wat lief. Daar komen 
kleine vogeltjes uit. 

Zou ik er niet eentje mogen hebben, zegt 
Jip. Hij steekt zijn hand al uit. 

Niet doen, zegt Janneke. Als moeder vogel 
terug komt merkt ze het. 

Moeder vogel kan toch niet tellen, zegt Jip. 

Maar wie komt daar? Niet moeder vogel 
maar de moeder van Jip. Ze zegt: Kom, het is 
nu genoeg. Ga mee. 

Waarom? vraagt Janneke. We doen toch 
niks? 


Jip en Janneke 


verteld door Annie M.G. Schmidt 


getekend door Fiep Westendorp 


Een nest met eitjes 


Kom even mee, zegt moeder, dan gaan we 
op de bank zitten een eind er van af. 

Als ze op de bank zitten, zegt zij: Je moet 
nooit vlak bij een vogelnest gaan roepen en 
gillen. Dat is niet goed. En als je te vaak gaat 
kijken, is het ook niet goed. Dan wordt moe- 
der vogel bang. Dan komt ze niet terug. 

En als de kleine vogeltjes er zijn, vraagt Jip, 
mogen we dan ook niet kijken”? 

Nee, zegt moeder. Je moet ze met rust laten. 
Vogels zijn bang voor ons. Vogels vinden ons 
te groot. Stel je voor dat jullie in een nestje za- 
ten en dat er een olifant naar jullie kwam kij- 
ken. Dan zou je toch ook schrikken? Maar 
kijk, daar komt moeder vogel terug. Zul je nu 
geen herrie meer maken? 

Jip en Janneke beloven het. En twee dagen 
later, als de vogeltjes uit de eitjes zijn, mogen 
Jip en Janneke toch een keer gaan kijken. Met 
vader. Heel eventjes maar. 

Nu zijn wij olifanten, zegt Janneke. 

Ja, zegt vader. We laten ze verder met rust. 
Dag vogeltjes. 
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Een rommelige verjaardag 


Heb jij dat nou ook? Dat je maar 
ligt te woelen en te woelen, als je 
de volgende week jarig bent? Ik 
woel m'n lakens in de knoop en 
word steeds wakkerder. 

Maar wat op m'n vorige verjaar- 
dag gebeurde! Dat was een ver- 
jaardag, om nooit meer te verge- 
ten. Ik vertelde Bumme, wat op 
m'n vorige verjaardag gebeurde 
en ik heb 'm meteen gevraagd, 
hoe het de volgende keer moet. 
Als ik wéér jarig ben. 

„Nou,” zei Bumme, „je moet niet 
meer zoveel vriendjes vragen. Als 
je alle vriendjes van je klas vraagt, 
komt je héle klas. En dat wordt 
vechten.” 

„Hoeft niet”, zei ik. „Ze gingen 
vechten, omdat de film die m'n 
mama wilde vertonen in de war 
raakte. M'n mama kan geen films 
vertonen en m'n papa was er te 
ziek voor”. 

„HOE ziek?” vroeg Bumme. 

„Erg ziek”, zei ik. „Eerst kwam 
m’n papa niesend thuis en 's mor- 
gens op m'n verjaardag zei hij: 
„Belgebelicibeerd bet je berjaar- 
bag”, maar hij gaf geen verjaars- 
zoen, want iedereen moest uit zijn 
buurt blijven.” 

„Dat was dus heel erg ziek”, zei 
Bumme. „En dat is hij op je vol- 
gende verjaardag misschien 
wéér.” 

„Misschien”, zei ik. „M'n papa is 
bijna nooit ziek. Alleen op m'n vo- 
rige verjaardag. Maar hoe moet 
het de volgende keer?” 

Bumme dacht na. „Wat vind je 
leuk?” vroeg hij. „Filmvertonen? 
Naar de film gaan? Rommelen op 
de rommelmarkt?” 

„He já!” zei ik. „Komen we met al- 
lemaal Bummes terug”. 

„Gaan we mijn verjaardag óók 
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vieren?” vroeg Bumme. „Dan 
vraag ik de andere Bummes en 
vieren we een Bummefeest. Kom 
je ook?” 

„Nee", zei ik. „Maar je kan wel 
een kadootje krijgen”. 

„Dat hoef ik dan niet”, zei Bum- 
me. „Als je komt, dan graag een 
kadootje, maar anders niet. Snap 
je?” 

„Ja”, zei ik. Want een kadootje 
geven en niet komen, dat kan 
niet. 

Dan lijkt het net, of je iets MOET 
geven, maar liever niet komt. 
Moeilijk hoor! 

Ik vroeg: „Hé Bum. Wat zou JIJ 
doen, als je jarig was en je mocht 
een heleboel Bummes op je ver- 
jaardag vragen?” 

Bumme dacht een poosje na en 
zei: „Ik zou vragen, of ze mee 
naar de speeltuin gingen. En dan 
zou ik naar een mooie Bumme- 
film willen. En dan naar huis voor 
een glas limonade en een Bum- 









me-taartje. Dât zou ik doen”. 
Bumme ging voor zich uit kijken, 
terwijl ik nadacht. Het was hele- 
maal niet zo’n gek idee, om naar 
de speeltuin te gaan en dan naar 
een film en dan thuis limonade 
drinken en een taartje eten. Ik zei: 
„Ik ga even naar beneden, om 
m'n mama te vertellen, wat ik de 
volgende verjaardag wil”. 

„Ga maar”, zei Bumme. „En 
neem vast wat limonade mee. En 
zo. Je weet wel wat ik bedoel, met 
„en zo”. Dan gaan we verjaar- 
dagje spelen. Goed?" 

M'n mama vond het goed, als ik 
op m'n volgende verjaardag naar 
de film ging, maar dat idee van de 
speeltuin vond ze minder leuk. 
„Dan valt iedereen van de schom- 
mel,” zei m'n mama. „En dan ko- 
men jullie misselijk thuis. Ga maar 
fijn naar de film. De volgende 
keer dan, als je weer jarig bent.” 
Maar ik mocht al wel een glas li- 
monade en een taartje. Ik nam dat 


mee naar boven, naar m'n kamer 
en zette alles op tafel. 

„Wie is jarig?” vroeg Bumme. „Jij 
of ik?” 

„Jij”, zei ik. „Omdat ik pas jarig 
ben geweest” 

„Goed”, zei Bumme. „Dan trak- 
teer ik. Hé Joppe, wil je een taart- 
je en een glas limonade?” 

„Ja graag”, zei ik. „Geef maar.” 
„Nee”, zei Bumme, „eerst felicite- 
ren.” 

Ik feliciteerde Bumme met z’n ver- 
jaardag, schudde z'n poot en wil- 
de de limonade opdrinken. Maar 
daar wachtte ik mee. Bumme 
keek helemaal niet jarig. 

„Wat is er?” vroeg ik. „Je kijkt zo 
sip.” 

„O niks”, zei Bumme. „Niks aan 
de hand hoor. Bèn ik een keer ja- 
rig, vraag ik m’n beste vriendje, 
trakteer ik op taart en limonade 
en wat gebeurt er? Ze drinken je 
limonade op, ze eten je taart. 
Maar van een kadootje heeft nog 
nooit iemand gehoord. Ik wil niet 
jarig zijn.” 

Bumme had gelijk. Ik pakte uit 
m’n kast een zakje met drie ping- 
pongballen, schudde Bumme 
nóg een keer z’n poot, zei „Wel- 
gefeliciteerd en hier heb je een 
kadootje”. 
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Toen was het goed. „En wat nu?” 
vroeg Bumme. „Laat je limonade 
niet koud worden en eet je taartje 
op. Of is 't niet lekker?” 

Met z’n tweeën zijn we voor de 
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an van m’n witte kast gaan zit- 
en. 

Als je de gordijnen half dicht 
trekt, bewegen er allemaal scha- 
duwen op die witte deur. Net film. 
„Er is een goeie film op m’n kast- 
deur”, zei ik tegen Bumme. „Ga 
je mee?” 
Daarom gingen we samen op de 
grond zitten en keken we naar de 
film van schaduwen en het was 
heel leuk. Ik dronk de limonade 
op en at m'n taartje. Toen was de 
film ook afgelopen. Ik trok de gor- 
dijnen helemaal open en zei: 
„Was het een leuke verjaardag, 
Bum?” 

„Leuk”, zei Bumme. 
„Leuk voor 
allemaal. Jij taart, 
film en limonade 

en ik een kadootje. 
Zo moet het straks, 
als je weer jarig bent”. & 4% 
Bumme had wéér | 
gelijk. Zó doe ik 
het, straks. En dan 
krijg ik een heleboel 
kadootjes. | 
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Spijbelen 

Het is lekker weer. 

Frans z'n klas speelt buiten. Juf 
heeft de kar gepakt. En de dingen 
voor in de zandbak. En blikjes om 
blik te lopen. 

Frans wou wel met de kar. Maar 
Berry heeft ‘em. 

Dan loopt Frans maar op blikken. 
Klak, klak, klak... gaat het. Eigen- 
lijk niks leuk bliklopen. Het is pas 
leuk met een wedstrijd. Dat doet 
hij vaak met Fee. Maar Fee is er 
niet. 

Ze is nog steeds ziek. 

Frans legt de blikken terug. Hij 
pakt een schep. Hij gaat graven. 
Hij maakt een diepe kuil. Zo diep 
tot de aarde. 

Het onderste zand is lekker nat. 
Daar kun je goed vormen mee 
maken. Frans gooit zijn helm vol. 
Hij stampt het zand flink aan. En 
dan draait hij hem om. 

Goed gelukt. Nu heeft hij twee 
helmen. Een echte en een van 
zand. 

„Frans, Fransje!” Frans kijkt op. 
Wie roept hem? 

Hé, het is Ricardo. Hij zit verstopt 
in de struiken. 

„Waarom verstop jij je?” vraagt 
Frans. 

„Ssst!” Ricardo kijkt heel geheim- 
zinnig. „Juf mag me niet zien.” 


Waarom niet? Wat heeft hij dan 
gedaan? 

„Ik spijbel,” zegt Ricardo. 

Spijbel! Wat is spijbel? Frans 
heeft nog nooit van spijbel ge- 
hoord. „Ik ga niet naar school,” 
fluistert Ricardo. 

Frans moet lachen. Gaat niet naar 
school? „Je bent er toch al!” zegt 
hij. 

„Ssst, stil nou! Ik zit toch niet in 
de klas.” 

Nee, da's waar. O, nou snapt 
Frans het. Ricardo moest eigen- 
lijk binnen zijn. Alle grote kleuters 
zijn binnen. 

„Was je te laat?” vraagt hij. 
Ricardo schudt zijn hoofd. „Nee, 








Zet ‘em op Fransje! 
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ik ga niet naar school. 

Ik ga ijs kopen.” 

IJs kopen? „Heb jij dan geld?” 
„Ja joh, dat heb ik zo. Ga je 
mee?” 

Nee zeg, Frans gaat niet mee. Hij 
blijft op school: Hij doet niet aan 
spijbel. 

„Omdat je niet durft, flauwerd,” 
zegt Ricardo. 

Frans zucht. Hij poetst het zand 
van zijn helm. 

Was Feetje er maar. Dan zei hij 
dat hij niet kòn. Want Fee is zijn 
vriendin. En daar speelt hij mee. 
„Zie je wel. Je bent bang,” zeurt 
Ricardo door. 

Frans zegt niks. Hij weet echt niet 


wat hij moet doen. 

Meegaan of blijven, meegaan of 
blijven … 

„Juf merkt niks. We gaan maar 
even. Alleen maar ijs kopen.” 
Goed dan. Alleen maar ijs kopen. 
Heel even. 


Frans zet z'n helm op. Het zand 
kriebelt langs zijn gezicht. 

Hij sluipt achter Ricardo aan. 
Door de bosjes. 

Ze rennen de straat in. De hoek 
om. 

„Gaan we bij 't Haasje?” roept 
Frans. 't Haasje is vlakbij. 

Dan zijn ze zo weer op school. 
„Nee, dat kan niet!” schreeuwt 
Ricardo. „We moeten eerst naar 
de Groenhal.” 

De Groenhal: Maar dat is heel ver! 
Frans blijft staan. „We kunnen 
toch best bij 't Haasje,” hijgt hij. 
„Nee,” zegt Ricardo. „Ik heb nog 
geen geld. Dat zoek ik bij de 
Groenhal. Heb ik eerst ook ge- 
daan. Met Pim uit onze straat.” 


Frans snapt er niets van. Geld 
zoeken, hoe kan dat nou! 

Dat duurt uren. 

Hij huilt bijna. Hij wou liever te- 
rug. Ricardo wordt ongeduldig. 
„Kom nou maar. Het gaat heel 
snel.” Hij rent voorop. Frans suk- 
kelt er achteraan. 


Daar is de Groenhal eindelijk. 
Frans begint meteen te zoeken. 
Voor de deur. Hij houdt de klep 
van Z'n helm omhoog. 

Zie je wel, niks te zien. 

„Ben je iets kwijt?” hoort hij op- 
eens. Een mevrouw vraagt dat. 
Ricardo komt er gauw bij staan. 
„Hij is geld verloren,” zegt hij. Hij 
kijkt Frans strak aan. Frans weet 
wel waarom. 

Ricardo liegt. En hij mag niks 
zeggen. 

„Hoeveel ben je 
vraagt de mevrouw. 
Frans’ hart bonst. Hij krijgt het 
heel heet. Gauw gooit hij z'n klep 
dicht. 


verloren?” 


„Een gulden,” zegt Ricardo. 

De mevrouw doet haar tas open. 
Ze haalt iets uit haar portemon- 
nee. Ze pakt Frans z'n hand. Ze 
stopt er een grote zilveren cent in. 
„Niet weer verliezen hoor,” zegt 
ze. 

Ze loopt weg. 

„Dat is een gulden,” lacht Ricar- 
do. Zie je wel, het gaat heel snel. 
Kom, nou kopen we ijs.” 


Ze kopen ijs. Frans schrokt het 


op. 
Dan zet hij het op een rennen. 
Gauw, terug naar school! 
De school is al uit. Ze hebben niet 
op hem gewacht. 
Frans staat voor de deur. Hij zet 
z'n helm af. Z'n krullen zijn klets- 
nat. 
Hé, daar is juf. „Ben je er nou 
nog, Frans?” zegt ze. „Toe joh, 
gauw naar huis.” 

‚Juf heeft dus niets gemerkt. Maar 
Frans doet het nooit meer. 
Spijbel is niks leuk. 















Bij dit cijferspelletje krijgt ieder zes knopen. Je 
gooit om de beurt met twee dobbelstenen. Als 
je de ogen bij elkaar telt, weet je op welk cijfer 
je moet gaan staan. Maar ligt daar al een knoop 
van een ander dan mag je die hebben en je 
hoeft er niet een van jezelf neer te leggen. Gooi 
je zeven, dan ben je je knoop kwijt en je mag 
‚daar ook niets wegpakken. Wanneer je niets 
‚{ meer hebt, ben je uit. De che de nog knopen 
‘| heeft, is de winnaar. PN 
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Overal waar je kijkt zie je vogelverschrikkers. Ze staan er om 
de vogels van de zaadjes weg te houden. Denk jij dat de vo- 


© 
n e gels van deze vogelverschrikkers schrikken? Twee zijn er 
steeds precies hetzelfde. Kun jij ze bij elkaar zoeken? 
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we | Vogels in het voorjaar 


In het voorjaar hebben vogels heel wat te doen. 
Ze maken nestjes en de vogelvrouwtjes leggen 
eieren. Maar dan begint de drukte pas echt. 
| li Vader en moeder vliegen steeds heen en weer 
LIPPEN met voedsel om de pasgeboren vogeltjes eten te 

HRN: geven. Zie je dat de nestjes er niet hetzelfde uit- 
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Volgende week in 









Voor een paar 
stuivers koopt u 
een zakje ping- 
pongballen in de 
speelgoedzaak. 
Daar gaan we nu 
eens niet mee 
pingpongen, maar 
omdat het mei- 
maand is maken 

we er vogels van. 
Jong en oud kan 
meedoen met dit 
knutselwerkje! Zorgt 
u van tevoren wel 
voor een goede lijm- 
soort, dit voorkomt te- 
leurstellingen! Allerlei 
materialen kunnen ge- 
bruikt worden, zoals: 
lapjes stof, verschillende kleuren pijperagers of crèpepa- 
pier. Laat uw kleuter vrij in het kiezen van het materiaal en 
het verwerken ervan. De kleinsten zullen alleen vleugels 
en een snavel op het balletje plakken. De oudere kleuter 
zal het balletje helemaal omwikkelen. Beide manieren ge- 
ven een heel speciaal effekt! 
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Versier eembe 


Als u voor een 
ballon zorgt, dan 
kan uw kleuter 
volgende week 
gaan versieren. 
Met de snorren, 
baarden, neuzen, 
ogen en monden 
verandert uw kleu- 
ter een ballon in 
een vrolijk gezicht! 












Volgende maand beginnen de grote vakanties weer. leder kind kijkt 
daar naar uit. Dat is zes weken lang vakantieplezier! Toch zullen er in 
deze periode dagen zijn dat uw kleuter zich verveelt. Dan zal dit nieuwe 
Bobovakantieboek goed van pas komen! Een boek boordevol spelle- 
tjes, knutselpagina’s, kleurplaten, versjes en spannende verhalen. 

Voor slecht f 7,25 kunt u, dit geheel in kleur uitgevoerde Bobovakantie- 
boek in de boekhandel kopen, maar ook bij uw bladenman of in de 
kiosk. Een goed idee voor de toch vrij lange vakantieperiode. nin 
beron. 

















U kent ze vast wel, die tekeningen vol 
humor van Richard Scarry. Volgende 
week kunt u ze ook in Bobo bekijken. 
Op de middenpagina! 
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letters 


Kijk eens Kareltje, achter de letter | ligt een tamme leeuw. 


ANN 


Tjonge, hij rukt de lantaarnpaal uit de grond. Waar is het lammetje opeens? 


